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1 Grundbegriffe und Terminologie der Diplomatie in der Fremdsprache.
2 Lexikalische Besonderheiten diplomatischer Dokumente
3 Kommunikationsmodelle in diplomatischen Verhandlungen.
4 Formelle und informelle Sprache in der Diplomatie
5 Übersetzungsgrundlagen von Namen internationaler Organisationen
6 Struktur und Funktionen der UNO, NATO, EU und anderer Institutionen
7 Lexikalische Besonderheiten von Texten über internationale Organisationen
8Übersetzung von Statuten und Resolutionen
9 Besonderheiten politischer Texte in der Fremdsprache
10 Lexikalische und stilistische Analyse politischer Reden
11 Rhetorik im politischen Diskurs: Übersetzungsmethoden
12 Übersetzung politischer Begriffe im internationalen Kontext
13 Grundwortschatz wirtschaftlicher und finanzieller Texte
14 Übersetzungsbesonderheiten von Wirtschaftsberichten und Prognosen
15 Fachsprache des internationalen Handels und Geschäfts
16 [bookmark: _GoBack]Übersetzung von Verträgen und Abkommen
17 Besonderheiten der Terminologie des internationalen Rechts
18Übersetzung von Verträgen, Konventionen und Rechtsakten
19Arbeit mit juristischen Texten, Vertragssprache
20Internationale Gerichte und rechtliche Begriffe
21 Einfluss kultureller Besonderheiten auf die Übersetzung
22 Arbeit mit Idiomen und Redewendungen in der Diplomatie
23 Übersetzung von Höflichkeitsformeln: formelle und informelle Kontexte
24 Interkulturelle Kommunikation: typische Fehler
25 Wortschatz von Informationstexten: internationale Journalistik
26 Übersetzungsbesonderheiten von Nachrichten über internationale Politik
27 Sprache der Medien in Krisensituationen : Übersetzung und Analyse
28 Interviews, Pressekonferenzen: Strategien der Übersetzung
29 Globalisierung und Herausforderungen für die Diplomatie: Sprache des Wandels
30 Übersetzung von Texten zu Klimawandel, Energie und Migration
31 Sprache der internationalen Sicherheit: Übersetzung von Konflikttexten
32 Arbeit mit analytischen Artikeln und Prognosen
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